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Raziskovalna dejavnost

Dr.  Irina  M.  Cavaion  je  znanstvena  sodelavka  na  Inštitutu  za  jezikoslovne  študije  ZRS  Koper  ter 
ustanoviteljica in vodja Laboratorija za jezikovne in družbene inovacije (LangLAB). Njeno raziskovalno 
delo je  usmerjeno v  razvoj  didaktike večjezičnega in  medkulturnega izobraževanja na  večjezičnih 
obmejnih območjih, s posebnim poudarkom na poučevanju in učenju sosedskih jezikov, čezmejnem 
sodelovanju ter oblikovanju inovativnih pedagoških modelov. Je avtorica modela CoBLaLT (Contact-
Based Language Learning and Teaching), ki temelji na neposrednih in virtualnih čezmejnih stikih kot  
podpori učenju jezikov in razvoju medkulturnih kompetenc.

Njeno raziskovanje vključuje tudi  didaktiko stika,  poučevanje in učenje manjšinskih ter  sosedskih 
jezikov v večjezičnih obmejnih območjih, razvoj jezikovnih politik, izobraževanje učiteljev, večjezično 
pismenost,  jezikovno  raznolikost  ter  vključevanje  digitalnih  in  umetnointeligenčnih  pristopov  v 
jezikovno izobraževanje. Posebno pozornost namenja raziskovanju vloge neposrednega medosebnega 
in čezmejnega stika pri učenju jezikov ter razvoju trajnostnih modelov večjezičnega izobraževanja.  
Rezultate raziskovalnega dela redno objavlja v znanstvenih revijah, monografijah in zbornikih ter jih  
predstavlja na domačih in mednarodnih znanstvenih konferencah.

Raziskovalna področja

večjezično  in  medkulturno  izobraževanje; didaktika  stika;  didaktika  jezikov; poučevanje  in  učenje 
sosedskih  jezikov;  poučevanje  in  učenje  manjšinskih  jezikov  v  večjezičnih  obmejnih  območjih;  
čezmejno sodelovanje v izobraževanju; jezikovne politike; izobraževanje učiteljev; obmejni prostori in 
večjezičnost; inovativni pedagoški modeli; digitalno podprto učenje jezikov.

Ključne besede
večjezičnost, medkulturnost, didaktika stika, sosedski jeziki, manjšinski jeziki, obmejna območja, 
CoBLaLT, čezmejni stiki, jezikovna didaktika, izobraževanje učiteljev, jezikovne politike, jezikovni stik.
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Izbrani projekti

Programska skupina

 P5-0409 – Razsežnosti slovenstva med lokalnim in globalnim v začetku tretjega tisočletja (od 
2019), članica programske skupine.

Projekti

 J6-3132 – Krepitev (socialno-)konstruktivističnega pristopa na slovenskih obmejnih območjih 
k poučevanju in učenju sosedskih jezikov (SJ) v osnovni šoli s soustvarjeno razširitvijo in 
vrednotenjem modela CoBLaLT (2021–2025), vodja projekta.

 Z6-8257 – Učenje in poučevanje (sosedskih) jezikov v neposrednem stiku (2017–2019), 
podoktorski raziskovalni projekt, vodja projekta.

 CrossTerm – Crossborder Standardization of Institutional Terminology (Interreg VI-A Italija–
Slovenija 2021–2027; 2024–2026), raziskovalka.
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 SCORE – Smart Control of the Climate Resilience in European Coastal Cities (Horizon 2020, 
2021–2025), raziskovalka.

 EDUKA2 – Čezmejno upravljanje izobraževanja (Interreg V-A Italija–Slovenija, 2017–2019), 
raziskovalka.

Življenjepis

Dr. Irina M. Cavaion je znanstvena sodelavka na Inštitutu za jezikoslovne študije ZRS Koper. Diplomirala 
je iz violine na Konservatoriju Benedetto Marcello v Benetkah (1994). Leta 2003 je z odliko diplomirala 
iz edukacijskih ved (didaktika poučevanja jezikov) na Univerzi v Trstu z diplomskim delom Presupposti 
storici,  metodologici,  istituzionali  dell'insegnamento delle lingue straniere nella scuola elementare  
italiana  ed  inglese (Zgodovinski,  metodološki  in  institucionalni  temelji  poučevanja  tujih  jezikov  v  
italijanski in angleški osnovni šoli). Študijsko leto je preživela tudi na Univerzi v Cambridgeu. Leta 2016 
je na Univerzi na Primorskem doktorirala s področja večjezičnega in medkulturnega izobraževanja z  
doktorsko disertacijo  Teaching and Learning Primary Neighbouring Language through Cross-Border  
Contact. Od leta 2017 deluje na ZRS Koper, kjer je bila med letoma 2017 in 2019 vršilka dolžnosti 
predstojnice Inštituta za jezikoslovne študije. Od leta 2025 vodi Laboratorij za jezikovne in družbene 
inovacije (LangLAB). Njeno raziskovalno delo je osredotočeno na večjezičnost, poučevanje sosedskih 
jezikov, čezmejno sodelovanje ter razvoj inovativnih didaktičnih pristopov.

Vodstvene funkcije

 ustanoviteljica in vodja Laboratorija za jezikovne in družbene inovacije LangLAB, ZRS Koper 
(od 2025);

 članica znanstvenega odbora Centra za večjezičnost Univerze v Vidmu (CIP UNIUD) (od 2026);

 vodja raziskovalnega projekta ARIS J6-3132 (2021–2025);

 vodja podoktorskega raziskovalnega projekta Z6-8257 (2017–2019);

 vršilka dolžnosti predstojnice Inštituta za jezikoslovne študije ZRS Koper (2017–2019);

 nacionalna koordinatorka in koordinatorka za Furlanijo - Julijsko krajino pri združenju ANILS 
za področje poučevanja manjšinskih jezikov (2019–2021).

Nagrade in priznanja

 2021 – nagrada Glasnik znanosti ZRS Koper za posamezne vrhunske znanstvene dosežke 
obetavnih raziskovalk in raziskovalcev.

 2017 – Nagrada SLORI za doktorsko disertacijo Teaching and Learning Primary Neighbouring 
Language through Cross-Border Contacts / Poučevanje in učenje sosedskih jezikov v osnovni 
šoli ob čezmejnem povezovanju, ki pomembno prispeva k poznavanju slovenske skupnosti v 
Italiji.


